
T O L D A L É K 
A' Hazaì Tudósitàsoknak XLVI1., Szàmokhoz. 

M É G E G Y G Y S Z Ò A R K A D I À R Ó L . . 

SZSMEEE P X i •— zzsx" fzeretetre méltó I f ju , a'feiliteraturai pilj i-
)àt a' fcrii. kornak egei* er.ejében kezdi megfutni, . és virilo efztendeiben. 
mar ott v a g y o n , a' hovà s-ok ttSmjénezett eltes Irónk eljiuni nem tu-
d o t t , — na^y feorgalomjaoal felbanyta '» elég bóven e lSadta , a' mi az 
Arkàdia eràrit t-amadt perhen a' keiscgeskcd&ket eligazodàsra vezetheti ; 
's az a' kis i r a i , caeljybói ezen nagybecsu i£,u tars ' fìgyelmes oivasà-
sà.f, férjfiùi f z c g . lmat % krilikai iz lését , 's Stylusa' correctiójàt 'i c t en 
des fzép foly matjat oly. Izépen ki ismérhetni , a' legcsillogóbb ?remé-
rvyekre fzabaditbat beminket , hogy végre O léfzen a z , a' kit vàrunk. 
$r tekezése cuinden kéts.égnek veget vetet t . D e légyen fzabad m é g 
eload.'ioca, a' m i t e z e n tàrgyra LAN DON. a' Fes té i és F a r a g à s ' franczia 
ÉvkiJnyveiben ,. a- VI. dtk K0),etiiek. Il-dik. feUben-.,, melljf legutóbb!}0-
ve • ki s h o / z a m csak most erkezék % mond. 

„ Arcadia (ugyraond Landon) a' Régieknek kòltemények fzeriht a » 
a' f z erencsés tar touuny vaia., mel l jnek pi i i torlakogsai nyiigodalomban*, 
egyugyi'ijégben Y az erkoicìflk' t i ietasàgaban a! legboldogabb. é letet 
éìtirk, mc\\y h i l mdckiiak sotsul jutott — , e g g y zordioub-e^yei. orfzàg . 

n a k , '* fzer felett m a g a f z t a l t v a l a m i n t ez. Az Arkadia' ideajàtioz a" 
a' legfzebb pàfztori életnek képzelhetetlentìl édei. festései csatlódtanak.. 
Az ;ii?elfi fcenakat az lijabb Poelft is mindég e' f z é p ^ r t o m à n y b a te* 
f/i aitai , ugy hogy Arkadianak.%iàr a' nevezete. is azt j e g y z i , a' mi 
kies , kivànatos.. A' hajdani k o r n a k regéje fzerint a ' m e z è k Istènségei 
itt tartottàk' je lenései^et , sót eredèteket is itten ve t t ék . . 'A ' ini ked-
ves , v i g , tifata és àrlatlan, e paradicjsoiai vidèkekre fzàlliija a' kdltfik! 
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„Pt>n*sin a' fzemtìnk elfitt àlld C ò m p o s i ' i Ó t e ' m o n d à k Utah kep-
«ette; V^loban ez a' martka egyike az 6 ecsete' remekjemek. M é l y 
értelem; v <n benne a* l jgnemesbb eggyfzerfliéggel k inycmva . E g y pafz-
tprìeàny é- hàrom Pàfztor valamelly Plfztortarsoknak slriara akadbak e g g j 
mezòn. A' legid.'»bb pàf^tor lehajol , 's e ! fzòkat olva'ssa a' t i r ' o lda là -
rót : E T IN A R C A D I A E G O . A' màsik elsii lyedt eimével kenyekfil a' 
Vóre, k h*rmadik ujjàvil n y u l a' vésett btti ikhoz mel lyektt a''lèàny-
b i i i érz^sek kóz' t olvas K o m o l y , a' «céna a' mùlandósag' ésj^v.endi^' 
kepei fogtàk - el miade i i iké t . , f — 
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M a g a a' fzdban forgo kép elsô a' mXsodik féT rezei \!'z\*. E r t h e -
tôîeg JVöli a* NézÔ le lkehez , 's Landoinak magyar'>;a* ja nélkûl is ki-
ki kitaiâlhatja rait czé lxott a' Mûvéfz. A' tâjek p i p e t a l e n , a' sarco
phagus eggy eggyfzerû négyfzeg , pompai bas - reJkfek nélkûl — niert 
az eiôariâs' koinoly voltâhos az illett. Mit nem avert volna a' k é p , ha 
rajta az aflzonyi figurât a' Geflzner S a b m o n ' ecsetje fsstette vo lua , a' 
ki vâfznân es rezfcin oily fzép nôvésû , fzép leplezetii l eanyckat festett I 

M a r a' Hazai Tudositasok' leveleibea erntitetiem eggyfzer a' L a u -
don' ne vét '» muakî j i ' czimjét , hogy a' ki a' festes', es faragâ»' Mester-
«égének ismérete erânt magâban vâgyâst é r e z , a' könnyvet melly foly-
tattatik , hordathas*a. L c g y e n fzabsd megüjitanom intésemet 's azt itt 
bôvebben israértetnem : (Nyo lczad rétben jô • ki 's mindea Kötet 7 * . 
täblaböl a l l , cs ik skizzirozottakböl u g y a n , de f ranczh e l e g u n i u u t 
»kizz irozottakböi , melly anna'k, a' ki a' Mesterséghez é r t , még Led-
vesebb mint ha tokélletessen ki volaa dolgozva. Eddig VI Kötet jött-
ki. E g y Kötetnek az ara , a' 7 2 . rézzel .es küiön- nyorntatott magyara-
z a t t a i , t izennyolcz , es fgy a' tavalyi Kötetig 1 0 8 . forint. A' mi-iikit 
franczia nyelven is lehet j â r t a t m , de lehet németen i s , 's en a' német 
textusüt vä la fz to t tam, mert a' német Kiadd a' Pâristol meJIzeiakoknak 
kedvekért olly tuddsitâsokat is iktat d a r a b j a i b i , mellyek nélkûl a' Pà-
risiak , a' kikhez a' régi kor' Istenségei a' Hét hegyrôl àltalfzâllottak, 
nem fzukölködnek. A' német textus ' tâbblâji n g y a n - a z o n rezek' nyora-
t a f t f a n V â t j rv-oiVj,« . l - toi 9!. f r a p r y i a text us' exemplàrjai ârùitatnak ; 
ezeri tehat azok , a" kik a' niuakaT hordatm akarjak , fel ne akadjanak. 

A ' könyv' c i îmje , ez : Französiche Kunstannalen , heraus gegeben von 
London, pcnsionirten Maler, Mitglied des Lyceums der Künste in Pa
ris, A' Vat icânnmi Apol ld , a' Velletrii Pa l las , a' Michel - Angeld' T ö r -
zse {Torso olafzul, nérneti'il Sturz) a' Raphael' Transfiguratioja, Domi-
nichiud' Hieronimusa, 's Daniel Vo la terra ' Kerefztrôl-ievétele — ez a* 
h i r o m kgbecsesbb darabja a' régibb festésnek — az Isabey' csolna-
kâzàsa » a' David' S o c r a t e s e , a' Lef tbre ' Bonapartéja , egélz figüraban 
's Consuli cos tümjeben , igen sok Architectural rajzo'.atokkal 's melly 
képekkel {bâste) benne feitalâltatnak. Olcsdbbaa többet es jobbat veu-
ni lehetetlen. 

Hazânkban melly felette kevés a z , a' ki a' Mesterséghez é r t , a' 
kiuek fzeme a' fzép' érzésében gy-koro lva v a n , sôt a' ki csak azt is 
tudnâ hogy az effele îsméreteket honnan kell men'teni.' Azt tartoro , 
t e h a t , hogy valdsâgos fzolgâlatot nyujtok a' Hazânak , ha kimutatoia» 
melly îk az az u t , melly e' Szentségekhez v e z e t , 's ez âltal az izîésû 
terjei'ztheteaj. 
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Ugyan e' czelra fcezve kilrom a' reit a' iBOr.ka r kiadcja mag?, je» 
lent : — Landau hat die Hr.rtusgcbe der Landfchejten und Gesell, 
xi-hnfts - Gemälde des Museums ßopolc-ort' legonnr.n. Das Werk wird 
nur in <i Bünden bestehen, jede ton 72. Kupfert&feln nebst erläutern
dem Text, Die Kupfer sind sehr schön und jieissig radirt und erhalten 
d-n Effekt des Originals soviel immer ein Kupferstich in einem nicht 
grossen Format und ohne Hülfe des Colorits leisten kann. — A' Tajek-
festfs egyike ?.' Mesterseg legfzebb agaza-jsi/.tsk es a' molly azt kivän-
j a , hogy a' htm gyakoroltassek nezelk&eiben , mei t annak fzepsf'gei 
kfcvesbbe h•.-•thsttdsan fzöllanak a' tanüllatlan fzerahe?, mint a' m i s ä g a -
zatokei. Ciauds Lorrain nek darabjait a'ki becsülui ludja , az mär ( m i n t 
Qahif i l i i i ; mondja a' Cicero ' iräsairdl) sokia meist, 

A z o k n a k , a' kik meghivattattak, 's erzik hogy hivatalosok+ nem 
Ich. fzf i isfg, ligy hif /em azt , Göthe-nek Propylaeen nevü EDinikaj.it 
hfri'il adnom. Ki nein ismeri a2t ha eggyfitt balad koräva l , 's ki nem 
var miudent , mindern!' a* Göthe nevt61 ? kinek a' Lessing' kri i iksja , 
a' Klopstock' ereje , Wielandnak es Schillernek elegantiaja> tubjdon 
lelke' nagysägän k i ' i'il, meüy nem ismer p a r t , olztälyrefz es poltolek 
gyanänt jutott. Szephalon , Majas' 2 9 - d i k e n , 1 8 0 7 . K. F . 

Utóbbi Jeléntés HADI TUDOMA'NY nevezetÜ Munkát targyazo"'s az Újság 
levelekben tett Jelentés erante 

Majusnak 1^-dikaa költ Újság l eve i ck tcz r.rgafztott Jelente» il^ai 
hír adás tetetett Hadi Tudomány nevezetü Manka felól , a' meliy J e 
lentés a" meg nevezett Munkának tárgyát , t és foglalatját elòl adj:i. E iò l 
toppan azocaban egy elöttünk esméretlen Irò hasonló tárgyú MunkávaL 
ezen nevt : zet alatt : A' Hadi Mesterséget tárgyazó 's a* t. E z e n Mun-
kának tsupán tsak a' tudóséttását láttnk, egyebet azért hozzá fzolbni 
nem l e h e t , hanem hogy a' Munkának tárgya dítséreíes ; ha azoraban 
a' tárgynak meg fe i el - é annak ki dolgozása vagy nem ? azt a' Munka 
m-ga fogja meg mutatni . Azt mindazonáltal tsodálni l e h e t , bo^y an
nak Si-erzóje , más Mnnkának ótsárláiával akarja tahjdon írásat f6l 
emeln i , 's t tkintetescebbé tenni : nevezct fzerínt tulajdon Munkájanak 
érdemeit azzal támogattya : 1 fzör Hogy az Ó Munkájának tárgya ki ter-
jedòbb , mint sem azon könyv , meliy Hadi Tudomány nevezet alatt 
jelentetett. 11-fzor Hogy ugyan ezen Hadi Tudomány nevezetü Jiönyv 
nagy g ad rétben lef?en ; az ové pedig kis 8-ad reiben , és , a' mint 
maga m o n d j a , tsak zsebbe vu/ó. — — A' mi a' Munkának ki terjedé-
sét illeti j az igaz hogy minden hadi dolgokra ki nem terjtd a' mi 
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ve ìóban, es fzflkség ke'pen,] az hadi iutézetekben hafznilni lehet , sôî 
tudai koll. E g y e b itt nhvts, hanem a' mit annak Iroja tobb efztendô 
beli izolgâlatyabsn a' M a g y a r Vitézek kdzôtt tauùlt 's tapaf/talt , es a' 
raiaek hafznalâsâra alkalmatossâg adaiot t , m;;ily alkaluaaiosiâg nélkul 
ama' vérengzÔ T ô r ô k , és azt kôvetô Franczia hâboruban fzûkolkodni 
Vité^einknek ne m lehetett. Hogy tipafztalâsâval fzerzet hadi tudomàn-
nyât H iznfi ival kôzelhesse , fô tzélja volt ezen Munka Irópnak. A ' m i 
a* mâîodik t/.ikkelyt illeti, az i g a z , bogy a' Mesés , és muhtsigos 
Kdnyvekre né/.ve alkalmatoisabb, ha tsak zsehhe vaiò, mere azt a' zseb-
be el Ifchet dugni; de a' tudomânyos Kônyv erâut îiern tudotn mitso-
da érdemre fzolg i lhat , ha tsak istbbe vaiò. — Sôt minthogy azon 
Muttka , melly azon tekéntetre nézve is ótsarohatik a' Utr- adótol, hogy 
B ' g y 8 ad retben v a g y o u , uiagaban 1 3 réz tablât is fog la l , hol az, 
értcluie*ség é& az elol forduló dolgoknak vilago-ittâsa meg k ivânnya, 
hogy valamennyire nagyobbatska ïegyea azokaak forinaja , mint sem 
egy Konyvnek a melly tsak zsebbe vaiò. Tsak ne n i^hetetlen elegen-
d6 erteLnes-éggel elôl adai miképp kdlless k lâborbely eket , Santzokat 
nie^ tâmod i , vagy vedelmezni ha azt tsupa l'zôval minden réz tâbiâk. 
uélktil akarjuk meg magyarâzui , ma l ly tk , ketség k i v û l , a'dolgot érthe-
tôbbe tei'zik. Rôvideden ezen nagy 8 a d rétbi-n vaio Munkânak Irója 
's ki- addja azt akarta, hogy ezen Muuka hal'zort vehetô legyeu, nem, 
pedig tsak zsebbe vaiò. 

Végre , hogy a/. E r 1 . H z fiak arròl meg gy O£stte*g.enek , hogy 
nem hafzon keresés , hinem hai'znâLii vaio tôrekedés vdh Munkim--
uak tzélja , mai naptdl fogva az elô fizetéseo foinaondoh. A 1 Muuka 
Julius végéig kéi'z lefzen ; akkor kinek-kiiïek h icahnibin lefz azt meg 
venn i , midôn a' Munk.it maga valdsagâban lâtni alkalmatossâga léfzen. 
Pest Juniusnak 7 dik napjàn J8';7 dikben 

I oja és K i - a d d j a az Hadi• Tudomâny 
neve/etû Konyvnek. 

J E L E N T É S . 
Erze l kînekkiiek tudtSra ad.tik Abensperg és Trann Theresîa 

Grdfné boldogtrît Bird O.c i Lafzló Ô Ëxcel lentnja Òzvegyének nevé» 
b e n , hogy vaîakik az emh'tt t boldog eml-ke e il Urn k vaiami; h ;». 
teleztek , és igy rajta ak^rniféle kerrsetjek vagyon , azt e 'ma i naptdl 
fogva kôzelfbb jovô 1 i 5 S e p t e m b e r s , l igymi i t u'òlfó hatàr n^pig 
(Terminum praeclusi) Pesten a' Bâdok k t h p Urfzaban S/.il.'u Jo*HC 
Kirâlyi Tanâtsot és I é!ô M«s'er Urnâl délutân ôt Orâtcl fogva. hétig 
elmulhatalanul bejelentsék. Kôlv Pesten 1 0 Jttaiu*ban »807.. — 
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